PACIFIC INDUSTRIAL CO.LTD.

Pacific Industrial Co., Ltd.
GODO-CHO, ANPACHI, GIFU, 503-2397 JAPAN
Tel : + 81-584 —28 - 0113 Fax:+81-584-28-0130

EU DECLARATION of CONFORMITY (DoC) No.H102-EN-00

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

Name: PACIFIC INDUSTRIAL CO., LTD.
Address: 1300-1, YOKOI, GODO-CHO, ANPACHI-GUN, GIFU-PREF., 503-2397
JAPAN

We declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the following product.

Object of the declaration:

Product Name TPMS
(Tire Pressure Monitoring System
Transmitter)
Model Name PMV-H102
Software Ver. Non Reconfigurable radio
Accessories N/A

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization
legislation:

+ Radio Equipment (RE) Directive (2014/53/EU)
* Battery Regulation (EU) 2023/1542

The following harmonized standards and technical specifications have been applied:

+ Radio Equipment (RE) Directive (2014/53/EU)

Health & Safety ENIEC 62368-1:2020 +A11:2020

(Article 3.1(a)): EN 62479:2010

EMC EN 301 489-1 V2.2.3

(Article 3.1(b)): EN 301 489-3 V2.3.2

Radio Spectrum EN 300 220-1 V3.1.1

(Article 3.2): EN 300 220-2 V3.1.1,EN 300 220-2 V3.2.1

EN 300 330 V2.1.1

+ Battery Regulation (EU) 2023/1542
Battery Model Industrial Battery
CR2032A

Signed for and on behalf of:

e e i
Japan May 23, 2024 [ g P

Place of Issue: Date of Issue: Tetsuya Matsuo
General Manager
Engineering Department




Panasonic ENERGY

EU Declaration of Conformity*
Document Number 2 : D240029

Manufacturer®
Name* : Panasonic Energy Co., Ltd.
Address’ : 1-1 Matsushita-cho, Moriguchi City, Osaka 570-8511, Japan
Factory Address 6 : PT. Panasonic Gobel Energy Indonesia

Kawasan Industri Gobel, JI. Teuku Umar Km.44 Telaga Asih Cikarang Barat,
Kab. Bekasi 17530, Jawa Barat — Indonesia

Object of Declaration’

Product Name® : Coin Primary lithium batteries
Trade Name® : Panasonic
Model Number *° : CR2032A

CE Requirements "°

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards "® :

Council Regulation *° . (EU) 2023/1542 Battery

Additional Information 2°

This DoC is issued on premise that you have recognized to "Our understanding on legal matters".

——
Osaka, Japan May 23, 2024 / &féa”w

Place and Date of Issue #/ / Signature “*

Takuyuki Okano / General Manager
Printed Name 2 / Title 3°




Panasonic

DoC Translation Annex

Legend:
Language name R
Language Code (in English) (in local language) Applicable Country
EN English English Ireland, Malta, United Kingdom
BG Bulgarian Bbbsrapcku Bulgaria
HR Croatian Hrvatski Croatia
CS Czech Cestina Czech Republic
DA Danish Dansk Denmark
NL Dutch Nederlands Belgium, Netherlands
ET Estonian Eesti keel Estonia
FI Finnish Suomi Finland
FR French Frangais Belgium, Luxembourg, France
DE German Deutsch Austria, Belgium, Luxembourg, Germany
EL Greek EAAnVIKA Cyprus, Greece
HU Hungarian Magyar Hungary
GA Irish Gaeilge Ireland
IT Italian Italiano Italy
LV Latvian Latviesu valoda Latvia
LT Lithuanian Lietuviy kalba Lithuania
MT Maltese Malti Malta
PL Polish Polski Poland
PT Portuguese Portugués Portugal
RO Romanian Romand Romania
SK Slovak Slovencina (slovensky jazyk) Slovakia
SL Slovenian Slovens¢ina (slovenski jezik) Slovenia
ES Spanish Espafiol Spain
SV Swedish Svenska Finland, Sweden
*Non-EU countries
AL Albanian Shqip Albania
IS Icelandic islenska Iceland
MK Macedonian MaKefoHCKM North Macedonia
ME Montenegrin Crnogorski/LlpHoropcku Montenegro
NO Norwegian Norsk Norway
RS Serbian Cpncku Serbia
TR Turkish Tirkce Cyprus, Turkiye

Translation:

1) (EN) EU Declaration of Conformity (BG) Aeknapauus 3a cbotBetcTBue Ha EC (HR) EU izjava o sukladnosti (CS) EU Prohlaseni o

shodé (DA) EU-overensstemmelseserklaering (NL) EU-conformiteitsverklaring (ET) ELi vastavusdeklaratsioon (FI) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus (FR) Déclaration UE de conformité (DE) EU-Konformitatserklarung (EL) AAwon cuppopdwong
EE (HU) EU-megfelel§ségi nyilatkozat (GA) Dearbhu Comhréireachta AE (IT) Dichiarazione di conformita UE (LV) ES atbilstibas
deklaracija (LT) ES atitikties deklaracija (MT) Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE (PL) Deklaracja zgodnosci UE (PT) Declaragdo
de Conformidade da EU (RO) Declaratia de conformitate UE (SK) EU Vyhlasenie o zhode (SL) Izjava EU o skladnosti

(ES) Declaracién de conformidad de la UE (SV) EU-férsdkran om Gverensstammelse

*(AL) Deklarata e konformitetit t& BE-sé (1S) Samraemisyfirlysing ESB (MK) Jeknapaumja 3a ycornaceHocT Ha EY (ME) EU
Deklaracija o usaglasenosti (NO) EU-samsvarserklaering (RS) EY [leknapauuja o ycarnaweHoctu (TR) AB Uygunluk Beyani

2)

nokymeHTa (TR) Belge Numarasi

(EN) Document Number (BG) Homep Ha aokymenTa (HR) Broj dokumenta (CS) Cislo dokladu (DA) Dokumentnr

(NL) Documentnummer (ET) Dokumendi number (FI) Asiakirjan numero (FR) Numéro du document (DE) Dokumentennummer
(EL) AptBuog eyypadou (HU) Dokumentumszam (GA) Uimhir an Doiciméid (IT) Numero del documento (LV) Dokumenta
numurs (LT) Dokumento numeris (MT) Numru tad-Dokument (PL) Numer dokumentu (PT) Nimero do documento

(RO) Numérul documentului (SK) Cislo dokladu (SL) Stevilka dokumenta (ES) Nimero de documento (SV) Dokumentnummer

*(AL) Numri i dokumentit (IS) Skjalanumer (MK) Bpoj Ha gokymeHT (ME) Broj dokumenta (NO) Dokumentnummer (RS) Bpoj

3) (EN) Manufacturer (BG) MNpoussoguten (HR) Proizvodac (CS) Vyrobce (DA) Producent (NL) Fabrikant (ET) Tootja

Fabricante (SV) Tillverkare

(F1) Valmistaja (FR) Fabricant (DE) Hersteller (EL) Kataokeuaotrig (HU) Gyartd (GA) Déantair (IT) Produttore (LV) RaZotajs
(LT) Gamintojas (MT) Manifattur (PL) Producent (PT) Fabricante (RO) Producdtorul (SK) Vyrobca (SL) Proizvajalec (ES)




Panasonic

*(AL) Prodhuesi (IS) Framleidandi (MK) Npoussoauten (ME) Proizvoda¢ (NO) Produsent (RS) Mpownssohau (TR) Uretici

4)

(EN) Name (BG) Mme (HR) Ime (CS) Nazev (DA) Producentens navn (NL) Naam fabrikant (ET) Nimi (F1) Nimi (FR) Nom du
fabricant (DE) Name (EL) Ovopa (HU) Név (GA) Ainm (IT) Denominazione (LV) Nosaukums (LT) Pavadinimas (MT) Isem
(PL) Nazwa (PT) Nome (RO) Denumirea (SK) Nazov (SL) Ime (ES) Nombre (SV) Namn

*(AL) Emri (IS) Nafn (MK) Mme (ME) Ime (NO) Produsentens navn (RS) Mme (TR) isim

5)

(EN) Address (BG) Agpec (HR) Adresa (CS) Adresa (DA) Adresse (NL) Adres (ET) Aadress (FI) Osoite (FR) Adresse (DE) Anschrift
(EL) AtelBuvon (HU) Cim (GA) Seoladh (IT) Indirizzo (LV) Adrese (LT) Adresas (MT) Indirizz (PL) Adres (PT) Domicilio
(RO) Adresa (SK) Adresa (SL) Naslov (ES) Direccidon (SV) Adress

*(AL) Adresa (IS) Heimilisfang (MK) Anpeca (ME) Adresa (NO) Adresse (RS) Aapeca (TR) Adres

6)

(EN) Factory Address (BG) Agpec Ha 3aBoaa (HR) Adresa tvornice (CS) Adresa provozovny (DA) Fabriksadresse (NL) Adres van
de fabriek (ET) Tehase aadress (FI) Tehtaan osoite (FR) Adresse de |'usine (DE) Werksanschrift (EL) AlelBuvon epyoctaciou
(HU) Gyér cime (GA) Seoladh na Monarchan (IT) Indirizzo della fabbrica (LV) Ripnicas adrese (LT) Gamyklos adresas

(MT) Indirizz tal-Fabbrika (PL) Adres fabryki (PT) Endereco da fabrica (RO) Adresa fabricii (SK) Adresa prevadzky (SL) Naslov
tovarne (ES) Direccion de la fabrica (SV) Fabrikens adress

*(AL) Adresa e fabrikés (IS) Heimilisfang verksmidju (MK) Agpeca Ha ¢pabpukaTa (ME) Adresa fabrike (NO) Fabrikkens adresse
(RS) Anpeca dabpuke (TR) Fabrika Adresi

7)

(EN) Object of the Declaration (BG) NMpegmeTt Ha aeknapauuata (HR) Predmet deklariranja (CS) Pfedmét prohlasent

(DA) Genstand for erklaeringen (NL) Voorwerp van de verklaring (ET) Deklaratsiooni objekt (FI) Vakuutuksen kohde (FR) Objet
de la déclaration (DE) Gegenstand der Erklarung (EL) Avtikeipevo tng dnAwong (HU) A nyilatkozat targya (GA) Cuspoir an
Dearbhaithe (IT) Oggetto della dichiarazione (LV) Deklaracijas priek3mets (LT) Deklaracijos objektas (MT) Ghan tad-
Dikjarazzjoni (PL) Przedmiot deklaracji (PT) Objeto da declaragdo (RO) Obiectul declaratiei (SK) Predmet vyhlasenia

(SL) Predmet deklaracije (ES) Objeto de la declaracidn (SV) Féremal for deklarationen

*(AL) Objekti i Deklaratés (IS) Vidfang yfirlysingarinnar (MK) Mpeamet Ha Jeknapauujata (ME) Predmet deklarisanja

(NO) Formalet med erklzeringen (RS) Mpeamet aeknapucarba (TR) Beyan konusu

8)

(EN) Product Name (BG) HavmeHoBaHue Ha npoaykTa (HR) Naziv proizvoda (CS) Nazev vyrobku (DA) Produktnavn

(NL) Productnaam (ET) Toote nimi (FI) Tuotteen nimi (FR) Nom du produit (DE) Produktbezeichnung (EL) Ovouacia nmpoidvtog
(HU) Termék neve (GA) Ainm an Tairge (IT) Denominazione del prodotto (LV) Produkta nosaukums (LT) Gaminio pavadinimas
(MT) Isem tal-Prodott (PL) Nazwa produktu (PT) Nome do produto (RO) Denumirea produsului (SK) Nazov vyrobku (SL) Ime
izdelka (ES) Nombre del producto (SV) Produktnamn

*(AL) Emri i produktit (IS) Voruheiti (MK) Mme Ha npoussogoT (ME) Naziv proizvoda (NO) Produktnavn (RS) Hasus npoussoga
(TR) Uriin Adi

9)

(EN) Trade Name (BG) Tbproscko HaumeHoBaHwue (HR) Trgovacko ime (CS) Obchodni nazev (DA) Handelsnavn

(NL) Handelsnaam (ET) Kaubanimi (FI) Kauppanimi (FR) Nom commercial (DE) Handelsname (EL) Epmoptkr emwvu pia

(HU) Kereskedelmi név (GA) Tradainm (IT) Denominazione commerciale (LV) Tirdzniecibas nosaukums (LT) Prekybos
pavadinimas (MT) Isem tal-Kummer¢ (PL) Nazwa handlowa (PT) Nome comercial (RO) Denumirea comerciala (SK) Obchodny
nazov (SL) Trgovsko ime (ES) Nombre comercial (SV) Handelsnamn

*(AL) Emri tregtar (IS) Vidskiptaheiti (MK) Tproscko ume (ME) Trgovacko ime (NO) Handelsnavn (RS) Tprosauko ume (TR) Ticari
Isim

10)

(EN) Model Number (BG) Homep Ha moaena (HR) Broj modela (CS) Cislo modelu (DA) Modelnr (NL) Modelnummer (ET) Mudeli
number (FI) Mallinumero (FR) Numéro du modéle (DE) Modellnummer (EL) AptBuo¢ povtélou (HU) Modellszam (GA) Uimhir
na Sambhla (IT) Numero modello (LV) Modela numurs (LT) Modelio numeris (MT) Numru tal-Mudell (PL) Numer modelu

(PT) Nimero do modelo (RO) Numérul modelului (SK) Cislo modelu (SL) Stevilka modela (ES) Nimero de modelo

(SV) Modellnummer

*(AL) Numri i modelit (IS) Gerdarniumer (MK) Bpoj Ha mogen (ME) Broj modela (NO) Modellnummer (RS) Bpoj mogena

(TR) Model Numarasi

11)

(EN) Model ID (BG) NaeHTndmKaTop Ha mogena (HR) ID modela (CS) ID modelu (DA) Model-ID (NL) Model-ID (ET) Mudeli ID
(F1) Mallin tunnus (FR) ID du modeéle (DE) Modell-ID(EL) Avayvwplotikd povielou (HU) Modell azonositdja (GA) ID na Samhla
(IT) ID modello (LV) Modela ID Nr. (LT) Modelio ID (MT) Mudell ID (PL) Identyfikator modelu (PT) Identificagdo do modelo

(RO) ID-ul modelului (SK) ID modelu (SL) ID modela (ES) Identificacion del modelo (SV) Modell-ID

*(AL) Numri identifikues i modelit (IS) Gerdarkenni (MK) U4 Ha mogenoT (ME) ID modela (NO) Modell-ID (RS) Ua. 6poj mogena
(TR) Model kimlik numarasi

12)

(EN) Type Number (BG) Homep Ha T1na (HR) Broj vrste (CS) Cislo typu (DA) Typenr (NL) Typenummer (ET) Tiiiibinumber
(F1) Tyyppinumero (FR) Numéro du type (DE) Typennummer (EL) AptOuog tunou (HU) Tipusszam (GA) Uimhir an Chineail
(IT) Numero del tipo (LV) Tipa numurs (LT) Tipo numeris (MT) Numru tat-Tip (PL) Numer typu (PT) Ndmero do tipo

(RO) Numrul tipului (SK) Cislo typu (SL) Stevilka tipa (ES) Nimero de tipo (SV) Typnummer

*(AL) Numri i tipologjisé (IS) Tegundarniumer (MK) Tun 6poj (ME) Broj vrste (NO) Typenummer (RS) Bpoj Tuna (TR) Tip
Numarasi
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13)

(EN) Serial Number (BG) Cepuen Homep (HR) Serijski broj (CS) Sériové Cislo (DA) Serienr. (NL) Serienummer (ET) Seerianumber
(F1) Sarjanumero (FR) Numéro de série (DE) Seriennummer (EL) Zelplakog aplBuog (HU) Sorozatszam (GA) Sraithuimhir

(IT) Numero di serie (LV) Sérijas numurs (LT) Serijinis numeris (MT) Numru tas-serje (PL) Numer seryjny (PT) Numero de série
(RO) Numarul de serie (SK) Sériové Cislo (SL) Serijska Stevilka (ES) Numero de serie (SV) Serienummer

*(AL) Numri Serial (1S) Radnumer (MK) Cepucku 6poj (ME) Serijski broj (NO) Serienummer (RS) Cepujcku 6poj (TR) Seri
Numarasi

14)

(EN) Software (BG) Codtyep (HR) Softver (CS) Software (DA) Software (NL) Software (ET) Tarkvara (FI) Ohjelmisto (FR) Logiciel
(DE) Software (EL) Aoylopiko (HU) Szoftver (GA) Bogearrai (IT) Software (LV) Programmatira (LT) Programiné jranga

(MT) Software (PL) Oprogramowanie (PT) Software (RO) Software (SK) Softvér (SL) Programska oprema (ES) Software

(SV) Programvara

*(AL) Software (IS) Hugbunadur (MK) CodTsep (ME) Softver (NO) Programvare (RS) Co¢ptsep (TR) Yazilim

15)

(EN) CE Requirements (BG) M3ucksaHus Ha CE (HR) Zahtjevi CE (CS) Pozadavky CE (DA) CE-krav (NL) CE-vereisten (ET) CE
nduded (FI) CE-vaatimukset (FR) Exigences CE (DE) CE-Anforderungen (EL) Anawtrioetg CE (HU) CE kovetelmények

(GA) Ceanglais CE (IT) Requisiti CE (LV) CE prasibas (LT) CE reikalavimai (MT) Rekwiziti CE (PL) Wymagania CE (PT) Requisitos da
CE (RO) Cerinte CE (SK) PoZiadavky CE (SL) Zahteve CE (ES) Requisitos de la CE (SV) CE-krav

*(AL) Kérkesat e KE (IS) CE krofur (MK) CE 6aparba (ME) Zahtjevi CE (NO) CE-krav (RS) CE 3axtesu (TR) CE Gereklilikleri

16)

(EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer (BG) HactoswaTa aeknapaums
3a CbOTBETCTBME CE U3JaBa Ha Mb/iHaTa OTFOBOPHOCT Ha npouseoauTtens (HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je na iskljucivu
odgovornost proizvodaca (CS) Toto prohldSeni o shodé je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce (DA) Denne
overensstemmelseserklaering udstedes under producentens eneansvar (NL) Deze conformiteitsverklaring uitgegeven onder de
volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant (ET) Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel

(F1) Tédma vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla (FR) Cette déclaration de conformité
est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant (DE) Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen
Verantwortung des Herstellers ausgestellt (EL) H mapoUoa nAwaon cuppdpdwong ek8OONnKe e amokAELOTIKA euBUVN Tou
kataokevaotr (HU) Ezt a megfelelGségi nyilatkozatot a gyartd kizarélagos felel6ssége mellett adjuk ki (GA) Is faoi fhreagracht
an déantdra amhain a eisitear an dearbhi comhréireachta seo (IT) La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto
I'esclusiva responsabilita del produttore (LV) 31 atbilstibas deklaracija ir izdota uz razotaja atbildibu (LT) Si atitikties deklaracija
iSduota iSimtinai gamintojo atsakomybe (MT) Din id-dikjarazzjoni ta' konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-
manifattur (PL) Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata wydana na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta (PT) Esta declaragdo
de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante (RO) Prezenta declaratie de conformitate este emisa
pe raspunderea exclusivd a producatorului (SK) Toto vyhldsenie o zhode je vydané na vyhradni zodpovednost vyrobcu (SL) Ta
izjava o skladnosti je izdana na izklju¢no odgovornost proizvajalca (ES) La presente declaracién de conformidad se expide bajo
la exclusiva responsabilidad del fabricante (SV) Denna forsakran om 6verensstammelse utfardas pa tillverkarens enskilda
ansvar

*(AL) Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné vetém té prodhuesit (IS) Pessi samramisyfirlysing er gefin Gt a
abyrgd framleidandans (MK) Osaa v3jaBa 3a cO06pa3HOCT ce U3gaBa Noj, eAUHCTBEHA OLMOBOPHOCT HA NPOU3BOAUTENOT
(ME) Ova deklaracija o usaglasenosti je izdata pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca (NO) Denne samsvarserklzeringen
utstedes under produsentens eneansvar (RS) OBa geknapaLmja 0 ycarnalleHocTy je n3garta nog UCK/byuMBOM 0AroBopHoLwhy
npow3ssohaua (TR) isbu uygunluk beyani tamamen (reticinin sorumlulugu altinda dizenlenmistir

(EN) The object of the declaration described above is in conformity with the requirements of the following EU legislations and
harmonized standards. (BG) O6eKTbT Ha AeKnapaumsaTa, ONMcaH No-rope, € B CbOTBETCTBME C USUCKBAHMATA Ha CedHuTe
3aKOHOZATE/IHN aKTOBE M XapMOHU3MpaHu cTaHaapTy Ha EC. (HR) Gore opisan predmet izjave ispunjava zahtjeve
zakonodavstva EU i harmoniziranih standarda u nastavku. (CS) VySe popsany pfedmét prohldseni je ve shodé s poZadavky
nasledujicich pravnich predpist EU a harmonizovanych norem. (DA) Genstanden for den ovenfor beskrevne erklaering er i
overensstemmelse med kravene i fglgende EU-lovgivning og harmoniserede standarder. (NL) Het voorwerp van de hierboven
beschreven verklaring is in overeenstemming met de eisen van de volgende EU-wetgeving en geharmoniseerde normen.

(ET) Eespool kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskdlas jargmiste ELi Sigusaktide ja harmoneeritud standardite nGuetega.
(F1) Edellad kuvatun vakuutuksen kohde on seuraavien EU-sdanndsten ja yhdenmukaistettujen standardien vaatimusten
mukainen. (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme aux exigences des législations de I'UE et des normes
harmonisées suivantes. (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung ist konform mit den folgenden Anforderungen
der EU-Gesetzgebung und harmonisierten Normen. (EL) To avtikeipevo tng SAwang mou meplypddetal mapandvw mAnpotl Tig
aKOAOUBEG amattroeLg TnG vopobeoiag EE kat Twv evapuoviopévwy npotuntwyv. (HU) A fent leirt nyilatkozat targya megfelel a
kovetkezd unids jogszabalyok és harmonizalt szabvanyok kdvetelményeinek. (GA) T4 cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear
thuas i gcomhréir leis na ceanglais reachtaiochta AE seo a leanas agus leis na caighdedin chomhchuibhithe. (IT) L'oggetto della
dichiarazione sopra descritta & conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni UE e norme armonizzate. (LV) leprieks
aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst $adu ES tiestbu aktu un saskanoto standartu prasibam. (LT) Auks¢iau aprasytas
deklaracijos objektas atitinka $iy ES teisés akty ir darniyjy standarty reikalavimus. (MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn
fug huwa konformi mar-rekwiziti tal-legizlazzjonijiet tal-UE u l-istandards armonizzati li gejjin. (PL) Opisany powyzej przedmiot
deklaracji jest zgodny z wymaganiami nastepujacych przepiséw UE i norm zharmonizowanych. (PT) O objecto da declaragdo
acima descrita corresponde aos requisitos dos seguintes documentos legais da UE e normas harmonizadas. (RO) Obiectul
declaratiei, descris mai sus, corespunde cerintelor mentionate mai jos ale legislatiei UE si standardelor armonizate.

(SK) Predmet vyssie uvedeného vyhlasenia je v sulade s poZiadavkami nasledujucich pravnych predpisov a harmonizovanych
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noriem EU. (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z zahtevami naslednjih zakonodaj EU in harmoniziranih standardov.
(ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente corresponde a los requisitos de los siguientes documentos legales y
normas armonizadas de la UE. (SV) Féremalet fér forsdkran som beskrivs ovan éverensstdmmer med kraven i féljande EU-
lagstiftningar och harmoniserade standarder.

*(AL) Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me kérkesat e legjislacionit té méposhtém té BE-sé dhe
standardeve té harmonizuara. (IS) Tilgangur yfirlysingarinnar, sem lyst er hér ad ofan, er i samraemi vid krofur eftirfarandi
|6ggjafar ESB og samhaefdra stadla. (MK) MpesmeToT Ha fieknapaumjaTta, OnuLaH Norope, e Bo COrNacHOCT CO PeNeBaHTHOTO
33aKOHOZABCTBO 3a XapMoHuM3aLMja Ha EBponckaTa yHKj (ME) Predmet gore opisane deklaracije je u skladu sa zahtjevima
sliededih zakonodavstava EU i harmonizovanih standarda. (NO) Gjenstanden for erkleeringen beskrevet ovenfor er i samsvar
med kravene i fglgende EU-lovgivning og harmoniserte standarder. (RS) MpeameT rope onucaHe geknapauuje je y ckaagy ca
3axTeBuUMa cnesehmx 3akoHopaBcTasa EY U xapmoHU30BaHUX cTaHdapaa. (TR) Yukarida agiklanan beyan konusu, asagidaki AB
mevzuatlarinin ve uyumlastirilmis standartlarin gerekliliklerine uygundur.

17)

(EN) Council Directive(s) (BG) Anpekrtnsa(un) Ha CbeeTa (HR) Direktiva(e) Vijeca (CS) Smérnice(y) Rady (DA) Radets direktiv(er)
(NL) Richtlijn(en) van de Raad (ET) Ndukogu direktiiv(id) (FI) Neuvoston direktiivi (direktiivit) (FR) Directive(s) du Conseil

(DE) Richtlinie(n) des Rates (EL) O8nyia(gg) tou SupBouliou (HU) A Tandcs iranyelve(i) (GA) Treoir/Treoracha 6n gCombhairle
(IT) Direttiva/e del Consiglio (LV) Padomes direktiva(-as) (LT) Tarybos direktyva (-os) (MT) Direttiva(i) tal-Kunsill

(PL) Dyrektywa(y) Rady (PT) Diretiva(s) do Conselho (RO) Directiva (-ele) Consiliului (SK) Smernica(-y) Rady (SL) Direktiva(-e)
Sveta (ES) Directiva(s) del Consejo (SV) Radets direktiv

*(AL) Direktiva(at) e Késhillit (IS) Tilskipun(anir) rddsins (MK) OupekTtnuea(u) Ha CoseToT (ME) Direktiva(e) Vijeca

(NO) Radsdirektiv(er) (RS) AnpekTnsa(e) Caseta (TR) Konsey Direktif(ler)i

18)

(EN) Commission Regulation(s) (BG) PernameHT(1) Ha KommcuaTa (HR) Uredba(e) Komisije (CS) Nafizeni Komise

(DA) Kommissionens forordning(er) (NL) Verordening(en) van de Commissie (ET) Komisjoni maarus(ed) (FI) Komission asetus
(asetukset) (FR) Reglement(s) de la Commission (DE) Verordnung(en) der Kommission (EL) Kavoviouog(ot) tng Emtpomnnig
(HU) A Bizottsag rendelete(i) (GA) Rialacha(i)n 6n gCoimisitin (IT) Regolamento/i della Commissione (LV) Komisijas regula(-es)
(LT) Komisijos reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) tal-Kummissjoni (PL) Rozporzgdzenie(a) Komisji (PT) Regulamento(s) da
Comissdo (RO) Regulamentul (-ele) Comisiei (SK) Nariadenie(-a) Komisie (SL) Uredba(-e) Komisije (ES) Reglamento(es) de la
Comision (SV) Kommissionens forordning(ar)

*(AL) Rregullorja(et) e Komisionit (IS) Reglugerd(ir) framkvaemdastjérnarinnar (MK) Perynatusa(u) Ha Komucujata

(ME) Uredba(e) Komisije (NO) Kommisjonsforordning(er) (RS) Ypeaba(e) Komucuje (TR) Komisyon Yénetmelik(ler)i

19)

(EN) Commission Delegated Regulation(s) (BG) denerupaH(u) pernamenT(n) Ha Komucuata (HR) Delegirana(e) uredba(e)
Komisije (CS) Nafizeni Komise v pfenesené pravomoci (DA) Kommissionens delegerede forordning(er) (NL) Gedelegeerde
Verordening(en) van de Commissie (ET) Komisjoni delegeeritud maarus(ed) (FI) Komission delegoitu asetus (delegoidut
asetukset) (FR) Reglement(s) délégué(s) de la Commission (DE) Delegierte Verordnung(en) der Kommission (EL) Kat'
efoualoddtnon kavoviopog(ot) tng Emtportiig (HU) Bizottsagi felhatalmazason alapulé rendelet(ek) (GA) Rialacha(i)n
Tarmligthe 6n gCoimisiun (IT) Regolamento/i delegato/i della Commissione (LV) Komisijas delegéta(-as) regula(-as)

(LT) Komisijos deleguotasis (-ieji) reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) Delegat(i) tal-kummissjoni (PL) Rozporzadzenie(a)
delegowane Komisji (PT) Regulamento(s) Delegado(s) da Comissdo (RO) Regulamentul (-ele) delegat (-e) al (ele) Comisiei
(SK) Delegované nariadenie (nariadenia) Komisie (SL) Delegirana(-e) uredba(-e) Komisije (ES) Reglamento(es) Delegado(s) de la
Comision (SV) Kommissionens delegerade forordning(ar)

*(AL) Rregullore(t) e deleguar(a) nga Komisioni (1S) Framseld(ar) reglugerd(ir) framkvaemdastjérnarinnar (MK) Jenernpaxa
perynatusa og Komucujata (ME) Delegirana(e) uredba(e) Komisije (NO) Kommisjonens delegerte forordning(er)

(RS) Oenernpaxa(e) ypenba(e) Komucuje (TR) Yetki Devrine Dayanan Komisyon Yonetmelik(ler)i

20)

(EN) Council Regulation(s) (BG) PernameHT(n) Ha CbeeTa (HR) Uredba(e) Vijeca (CS) Natizeni Rady (DA) Radets forordning(er)
(NL) Verordening(en) van de Raad (ET) Noukogu maarus(ed) (FI) Neuvoston asetus (asetukset) (FR) Reglement(s) du Conseil
(DE) Verordnung(en) des Rates (EL) Kavovioudg(oi) tou ZupBouliou (HU) A Tanacs rendelete(i) (GA) Rialacha(i)n 6n
gCombhairle (IT) Regolamento/i del Consiglio (LV) Padomes regula(-as) (LT) Tarybos reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) tal-
Kunsill (PL) Rozporzadzenie(-a) Rady (PT) Regulamento(s) do Conselho (RO) Regulamentul (-ele) Consiliului (SK) Nariadenie(-a)
Rady (SL) Uredba(-e) Sveta (ES) Reglamento(es) del Consejo (SV) Radets forordning(ar)

*(AL) Rregullorja(et) e Késhillit (IS) Reglugerd(ir) radsins (MK) PerynaTtusa(un) Ha CoseToT (ME) Uredba(e) Vijeca (NO)
Radsforordning(er) (RS) Ypepnba(e) Caseta (TR) Konsey Yonetmelik(ler)i

21)

(EN) Council Recommendation(s) (BG) Mpenopbka(u) Ha CbeeTa (HR) Preporuka(e) Vijeca (CS) Doporuceni Rady (DA) Radets
henstilling(er) (NL) Aanbeveling(en) van de Raad (ET) Ndukogu soovitus(ed) (FI) Neuvoston suositus (suositukset)

(FR) Recommandation(s) du Conseil (DE) Empfehlung(en) des Rates (EL) ZUotaon(glg) tou SupBouliouv (HU) A Tandcs
ajanlasa(i) (GA) Moladh/Moltai 6n gCombhairle (IT) Raccomandazione/i del Consiglio (LV) Padomes ieteikums(-i) (LT) Tarybos
rekomendacija (-os) (MT) Rakkomandazzjoni(jiet) tal-Kunsill (PL) Zalecenia Rady (PT) Recomendagdo(des) do Conselho

(RO) Recomandarea (-arile) Consiliului (SK) Odporucanie(-a) Rady (SL) Priporocilo(-a) Sveta (ES) Recomendacién(es) del
Consejo (SV) Radets rekommendation(er)

*(AL) Rekomandim(et) i/e Késhillit (IS) Tilmaeli radsins (MK) Mpenopaka(n) Ha CoseToT (ME) Preporuka(e) Vije¢a (NO) Radets
rekommandasjon(er) (RS) Mpenopyka(e) Caseta (TR) Konsey Tavsiyesi/Tavsiyeleri

22)

(EN) Commission Decision(s) (BG) PeweHwue(s) Ha KomucuaTa (HR) Odluka(e) Komisije (CS) Rozhodnuti Komise
(DA) Kommissionens beslutning(er) (NL) Besluit van de Commissie (ET) Komisjoni otsus(ed) (FI) Komission paatos (padtokset)
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(FR) Décision(s) de la Commission (DE) Entscheidung(en) der Kommission (EL) Anodaon(glg) tng Emutponrig (HU) A Bizottsag
hatarozata(i) (GA) Cinnti 6n gCoimisiun (IT) Decisione/i della Commissione (LV) Komisijas IEmums(-i) (LT) Komisijos sprendimas
(-ai) (MT) Decizjoni(jiet) tal-Kummissjoni (PL) Decyzje Komisji (PT) Decisdo(8es) da Comissdo (RO) Decizia (-ile) Comisiei

(SK) Rozhodnutie(-a) Komisie (SL) Sklep(-i) Komisije (ES) Decisidn(es) de la Comisidn (SV) Kommissionens beslut

*(AL) Vendimi(et) i/e Komisionit (IS) Akvérdun(anir) framkveemdastjérnarinnar (MK) Oanyka(u) Ha Komucnjata (ME) Odluka(e)
Komisije (NO) Kommisjonens beslutning(er) (RS) Oanyka(e) Komucuje (TR) Komisyon Karar(lar)

23)

(EN) Commission Directive(s) (BG) Aupektusa(u) Ha KomucusTa (HR) Direktiva(e) Komisije(CS) Smérnice(y) Komise

(DA) Kommissionens direktiv(er) (NL) Richtlijn(en) van de Commissie (ET) Komisjoni direktiiv(id) (FI) Komission direktiivi
(direktiivit) (FR) Directive(s) de la Commission (DE) Richtlinie(n) der Kommission (EL) O&nyia(eg) Tng Emitponrg (HU) A
Bizottsdg iranyelve(i) (GA) Treoir/Treoracha én gCoimisitn (IT) Direttiva/e della Commissione (LV) Komisijas direktiva(-es)
(LT) Komisijos direktyva (-os) (MT) Direttiva(i) tal-kummissjoni (PL) Dyrektywa(-y) Komisji (PT) Diretiva(s) da Comissdo
(RO) Directiva (-vele) Comisiei (SK) Smernica(-y) Komisie (SL) Direktiva(-e) Komisije (ES) Directiva(s) de la Comisién

(SV) Kommissionens direktiv

*(AL) Direktiva(at) e Komisionit (IS) Tilskipun(anir) framkvaeemdastjérnarinnar (MK) AupekTtusa(n) Ha Komucujata

(ME) Direktiva(e) Komisije (NO) Kommisjonsdirektiv(er) (RS) Aupektusa(e) Komucuje (TR) Komisyon Direktif(ler)i

24)

(EN) Applicable Standards (BG) Mpunoxkumu ctaHgapt (HR) Primjenjivi standardi (CS) Platné normy (DA) Gaeldende
standarder (NL) Geldende normen (ET) Kohaldatavad standardid (FI) Sovellettavat standardit (FR) Normes applicables

(DE) Anwendbare Normen (EL) Edappootéa npotuna (HU) Alkalmazandé szabvanyok (GA) Caighdedin Infheidhme

(IT) Standard applicabili (LV) Piemérojamie standarti (LT) Taikytini standartai (MT) Standards Applikabbli (PL) Obowigzujace
normy (PT) Normas aplicaveis (RO) Standarde aplicabile (SK) Uplatnitelné normy (SL) Veljavni standardi (ES) Normas aplicables
(SV) Tillampliga standarder

*(AL) Standardet e aplikueshme (1IS) Gildandi stadlar (MK) Mpumenausu ctaHgapam (ME) Vazedi standardi (NO) Gjeldende
standarder (RS) Barkehu ctaHgapam (TR) Uygulanabilir Standartlar

25)

(EN) Notified Body (BG) Hotuduumpar opraH (HR) Prijavljeno tijelo (CS) Notifikovany organ (DA) Bemyndiget organ

(NL) Aangemelde instantie (ET) Teavitatud asutus (FlI) lImoitettu laitos (FR) Organisme notifié (DE) Benannte Stelle

(EL) Kowormownpévog dpopgag (HU) Felhatalmazott szerv (GA) Comhlacht da dtugtar fégra (IT) Organismo notificato

(LV) Pazinota iestade (LT) Notifikuotoji jstaiga (MT) Korp Notifikat (PL) Jednostka notyfikowana (PT) Organismo notificado
(RO) Organul imputernicit (SK) Notifikovany organ (SL) Priglaseni organ (ES) Organismo notificado (SV) Anmaélt organ
*(AL) Organi i véné né dijeni (IS) Tilkynntur adili (MK) OsnacteHoTo Teno (ME) Notifikovani organ (NO) Meldt(e) organ(er)
(RS) Hotnudmkosanm opraH (TR) Onaylanmig Kurulus

26)

(EN) Additional Information (BG) JonbaHuTenHa nHpopmauma (HR) Dodatne informacije (CS) Dalsi informace (DA) Yderligere
oplysninger (NL) Aanvullende informatie (ET) Lisainfo (Fl) Lisatiedot (FR) Informations complémentaires (DE) Zusatzliche
Informationen (EL) MpooBeteg mAnpodopieg (HU) Tovabbi informacidk (GA) Eolas Breise (IT) Informazioni supplementari

(LV) Papildu informacija (LT) Papildoma informacija (MT) Informazzjoni Addizzjonali (PL) Informacje dodatkowe

(PT) Informacdo adicional (RO) Informatii suplimentare (SK) Dal3ie informacie (SL) Dodatne informacije (ES) Informacién
adicional (SV) Ytterligare information

*(AL) Informacion shtesé (IS) Vidbdtarupplysingar (MK) LononHuTtenHu nipopmaumuu (ME) Dodatne informacije

(NO) Tilleggsinformasjon (RS) JoaatHe uHpopmauuje (TR) Ek Bilgiler

27)

(EN) Place and Date of Issue (BG) MscTo v gaTa Ha usgasaHe (HR) Mjesto i datum izdavanja (CS) Misto a datum vydani

(DA) Udstedelsessted og -dato (NL) Plaats en datum van uitgifte (ET) Valjastamise koht ja kuupdev (FI) Myontdmisaika ja -
paikka (FR) Lieu et date de délivrance (DE) Ort und Datum der Ausstellung (EL) Tomog ko nuepopnvia ékdoong (HU) A kiallitas
helye és id6pontja (GA) Ait agus Data Eisitina (IT) Luogo e data di rilascio (LV) Izdo3anas vieta un datums (LT) I13davimo vieta ir
data (MT) Post u Data tal-Hrug (PL) Miejsce i data wydania (PT) Local e Data de Emissdo (RO) Locul si data eliberarii

(SK) Miesto a datum vydania (SL) Kraj in datum izdaje (ES) Lugar y fecha de emission (SV) Plats och datum for utfardandet
*(AL) Vendi dhe data e I&shimit (1S) Utgafustadur og Utgafudagur (MK) MecTo u natym Ha usaasarbe (ME) Mjesto i datum
izdavanja (NO) Sted og dato for utstedelse (RS) MecTo 1 gatym usgasatea (TR) Verilis Yeri ve Tarihi

28)

(EN) Signature (BG) NMoanuc (HR) Potpis (CS) Podpis (DA) Underskrift (NL) Handtekening (ET) Allkiri (FI) Allekirjoitus
(FR) Signature (DE) Unterschrift (EL) Yrnoypadr (HU) Aldiras (GA) Siniti (IT) Firma (LV) Paraksts (LT) Parasas (MT) Firma
(PL) Podpis (PT) Assinatura (RO) Semnatura (SK) Podpis (SL) Podpis (ES) Firma (SV) Underskrift

*(AL) Nénshkrimi (IS) Undirskrift (MK) Notnuc (ME) Potpis (NO) Signatur (RS) Motnuc (TR) imza

29)

(EN) Printed Name, Function (BG) NeuatHo nme, pyHKumsa (HR) Ime tiskanim slovima, funkcija (CS) Jméno a pFijmeni tisténymi
pismeny, oddéleni (DA) Trykt navn, function (NL) Gedrukte naam, functie (ET) Trukitud nimi, funktsioon (FI) Nimi
painokirjaimin, asema (FR) Nom imprimé, Fonction (DE) Name und Vorname in Druckbuchstaben, Abteilung (EL) Tunwpévo
ovopatenwvupo, Asttoupyila (HU) Név nyomtatott betlikkel, funkcié (GA) Ainm Clébhuailte, Feidhm (IT) Nome e cognome in
stampatello, ufficio (LV) Drukatais nosaukums, funkcija (LT) Vardas ir pavardé spausdintinémis raidémis, skyrius (MT) Isem
Stampat, Funzjoni (PL) Imie i nazwisko drukowanymi literami, funkcja (PT) Nome Impresso, Fungdo (RO) Numele si prenumele
cu litere tiparite, sectia (SK) Meno a priezvisko tlatenymi pismenami, oddelenie (SL) Ime s tiskanimi ¢rkami, funkcija

(ES) Nombre en letra de imprenta, Funcion (SV) Tryckt namn, funktion

*(AL) Emri i printuar, Detyra gé kryen (IS) Prentad nafn, hlutverk (MK) MeuaTteHo nme, dyHkumja (ME) Ime Stampanim slovima,
funkcija (NO) Utskrevet navn, funksjon (RS) Mme wrtamnanum cnosuma, ¢yHkumja (TR) Basili harfler ile Ad, Gorev
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30) (EN) Title (BG) 3arnasue (HR) Naslov (CS) Funkce (DA) Titel (NL) Titel (ET) Tiitel (FI) Arvonimi (FR) Titre (DE) Titel (EL) Aflwua
(HU) Beosztas (GA) Teideal (IT) Carica (LV) Nosaukums (LT) Pavadinimas (MT) Titolu (PL) Stanowisko (PT) Titulo (RO) Functia
(SK) Funkcia (SL) Naslov (ES) Titulo (SV) Titel
*(AL) Titulli (1S) Titill (MK) Hacnos (ME) Naslov (NO) Tittel (RS) Hacnos (TR) Baslik

31) (EN) Authorised Representative (BG) YnbaHomoleH npeactasuten (HR) Ovlasteni predstavnik (CS) Zplnomocnény zastupce

(DA) Bemyndiget reprasentant (NL) Bevoegde vertegenwoordiger (ET) Volitatud esindaja (FI) Valtuutettu edustaja

(FR) Représentant autorisé (DE) Bevollmachtigter Vertreter (EL) E§ouctiodotnuévog Avtutpocwnog (HU) Meghatalmazott
képvise (GA) I6lonadai Udaraithe (IT) Rappresentante autorizzato (LV) Pilnvarotais parstavis (LT) Jgaliotasis atstovas

(MT) Rapprezentant Awtorizzat (PL) Upowazniony Przedstawiciel (PT) Representante Autorizado (RO) Reprezentant autorizat
(SK) Splnomocneny zéstupca (SL) Pooblas¢eni zastopnik (ES) Representante autorizado (SV) Auktoriserad representant

*(AL) Pérfagésues i Autorizuar (IS) Vidurkenndur fulltrii (MK) OsnacteH 3actanHuk (ME) Ovlaséeni predstavnik (NO) Autorisert
representant (RS) OsnawheHn npeactasHuk (TR) Yetkili Temsilci

(EN) Remark: Original language of this CE Declaration of Conformity issued in English and this document is the basic translation
of the original document. (BG) 3abenexka: OpuUrnHanHMAT e3uK Ha Tasu CE geknapaums 3a CbOTBETCTBUE € U34aA€EH Ha
AHMIMACKM U TO3M AOKYMEHT € OCHOBHUAT NPeBoA, Ha opurMHanHua gokymeHT. (HR) Napomena: Izvornik ove CE izjave o
sukladnosti je izdan na engleskom jeziku i ovaj dokument je osnovni prijevod izvornog dokumenta. (CS) Poznamka: Original
tohoto prohlaseni o shodé CE je vydan v anglickém jazyce a tento dokument je zdkladnim pfekladem puvodniho dokumentu.
(DA) Bemaerkning: Originalsproget i denne udstedte CE-overensstemmelseserklaering er engelsk. Naervaerende dokument er
den grundlaeggende oversattelse af det oprindelige dokument. (NL) Opmerking: De originele taal van deze CE-
conformiteitsverklaring is uitgegeven in het Engels en dit document is de basisvertaling van het originele document.

(ET) Mérkus. Selle vélja antud CE vastavusdeklaratsiooni originaalkeel on inglise keel ja see dokument on originaaldokumendi
pdShitdlge. (FI) Huomautus: Tdméan CE-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen alkuperdinen kieli on englanti, ja tdma asiakirja on
alkuperdisen asiakirjan peruskddnnds. (FR) Remarque: La langue originale de cette déclaration de conformité CE est anglais et
ce document est la traduction de base du document original. (DE) Anmerkung: Das Original dieser CE-Konformitatserklarung ist
auf Englisch ausgestellt und dieses Dokument ist die grundlegende Ubersetzung des Originaldokuments. (EL) Mapatfpnon: H
mpwtdTUTn YAWwooo authg tng AnAwong Zuupdpdwong CE ekd60nke atnv ayyAikr ylwooa kot autd to €yypado eival n
Baotkn puetadpaon tou mpwtdtumou eyypadou. (HU) Megjegyzés: Ezen CE Megfelel6ségi Nyilatkozat eredeti nyelve angol, és
ez a dokumentum az eredeti dokumentum alapvet6 forditasa. (GA) Néta: Bunteanga an Dearbhaithe Comhréireachta CE seo a
eisiodh i mBéarla agus is é an doiciméad seo bunaistritichan an doiciméid bhunaidh. (IT) Nota: Lingua originale di questa
Dichiarazione di Conformita CE rilasciata in inglese e questo documento ¢ la traduzione di base del documento originale.

(LV) Piezime: 8is CE atbilstibas deklaracijas originalvaloda, kas izdota anglu valoda, un Sis dokuments ir originala dokumenta
pamata tulkojums. (LT) Pastaba: Sios CE atitikties deklaracijos, i8duotos angly kalba, originalo kalba ir $is dokumentas yra
pagrindinis dokumento originalo vertimas. (MT) Kumment: Lingwa originali ta' din id-Dikjarazzjoni ta' Konformita CE mahruga
bl-Ingliz u dan id-dokument huwa t-traduzzjoni bazika tad-dokument originali. (PL) Uwaga: Oryginat niniejszej Deklaracji
zgodnosci CE zostat wydany w jezyku angielskim, a niniejszy dokument jest podstawowym ttumaczeniem dokumentu
oryginalnego. (PT) Observacgdo: O original desta Declaragdo de Conformidade da UE foi emitido em inglés e este documento é a
tradugdo bésica do documento original. (RO) Observatie: Originalul acestei declaratii de conformitate CE a fost eliberat in
limba engleza, iar acest document este traducerea de bazad a documentului original. (SK) Poznamka: Origindl tohto vyhlasenia o
zhode CE bol vydany v anglickom jazyku a tento dokument je zakladnym prekladom povodného dokumentu. (SL) Opomba:
Izvirnik te izjave CE o skladnosti je bil izdan v angles¢ini in ta dokument je osnovni prevod izvirnega dokumenta. (ES) Nota: El
idioma original de esta Declaracion de Conformidad CE es inglés y el presente documento es una traduccidn simple del
documento original. (SV) Anmarkning: Originalspraket for denna CE-férsdakran om Gverensstammelse utfardad pa engelska och
detta dokument ar den grundlaggande Gversattningen av originaldokumentet.

*(AL) Vérejtje: Gjuha origjinale e késaj Deklarate té Konformitetit CE e Iéshuar né anglisht dhe ky dokument éshté pérkthimi
bazé i dokumentit origjinal. (IS) Athugasemd: Frummal pessarar CE-samraemisyfirlysingar gefin Ut & ensku og petta skjal er
grunnpyding upprunalega skjalsins. (MK) 3abenewka: OpurnHanHu1oT ja3uk Ha oBaa CE [leknapauuja 3a ycornaceHocT e
aHMIMCKMOT ja3nK M OBOj AOKYMEHT € OCHOBEH NPeBoA, Ha OPUTMHANHMOT AoKymeHT. (ME) Napomena: Izvornik ove CE
deklaracije o usaglasenosti je izdat na engleskom jeziku i ovaj dokument je osnovni prevod izvornog dokumenta. (NO)
Merknad: Denne CE-samsvarserklaeringen ble opprinnelig utstedt pa engelsk, og dette dokumentet er den grunnleggende
oversettelsen av originaldokumentet. (RS) HanomeHa: OpurnHan ose CE [leknapaumje 0 ycarnalieHocTu je u3paT Ha
€HI/IECKOM je3MKY M OBaj AOKYMEHT je OCHOBHM NPeBoA, opurMHaaHor gokymeHTta. (TR) Agiklama: Bu CE Uygunluk Beyaninin
orijinal dili ingilizce'dir, bu belge, orijinal belgenin ana cevirisidir.




PACIFIC INDUSTRIAL CO.LTD.

Pacific Industrial Co., Ltd.
GODO-CHO, ANPACHI, GIFU, 503-2397 JAPAN
Tel : + 81-584 —28 - 0113 Fax:+81-584-28-0130

EY U3JABA O YCKJIABEHOCTH (Jloll)

Osna I/I3jaBa 0 ycarjialiCHOCTH je usjara 1noja uCKJbyumBomM O,Z[FOBOpHOIth npomBoljaqa:

Nwme: PACIFIC INDUSTRIAL CO., LTD.
Aqpeca: 1300-1, YOKOI, GODO-CHO, ANPACHI-GUN, GIFU-PREEF., 503-2397
JAPAN

Uzjasipyjemo na je Jloll u3aar Ha Hamly HCKJbYYMBY OATOBOPHOCT M Aa MpHIana cienehem npousBony.

IIpenmet nexmaparyje:

Hasus nmpouszsoga TPMS
(Tire Pressure Monitoring System

Transmitter)
Hasus monena PMV-H102
Codtaape Bep. Non Reconfigurable radio
IIpudop N/A

IIpeaMer rope omucaHe ACKIapalyje je y CKIaay ca PEICBaHTHHUM 3aKOHOJABCTBOM YHHjE O
xapMmoHm3aruju:  Paguo Onpema (PO) dupektura (2014/53/EU)

HpI/IMeH)eHI/I cy CJ'IG).'[ChI/I ycarjjameHu CtTanaapan U TCXHUIKC cneumfpnxaunje:

3apaBibe U EN IEC 62368-1:2020 +A11:2020
0e30eqHOCT EN 62479:2010

(Ynanak 3.1(a)):

EMI] EN 301 489-1 V2.2.3

(Ynanak 3.1(b)): EN 301 489-3 V2.3.2

Panno Crienrpym EN 300 220-1 V3.1.1

(Ynanak 3.2): EN 300 220-2 V3.1.1
EN 300 220-2 V3.2.1
EN 300330 V2.1.1

IloTnucano 3a u Yy umce:

T Finse “heitin
Jaman 23. maj 2024 [ alawg-o- Dl

MecTo n3maBama: Date of Issue: Tetsuya Matsuo
General Manager
Engineering Department




PACIFIC INDUSTRIAL CO. LTD.

Pacific Industrial Co., Ltd.
GODO-CHO, ANPACHI, GIFU, 503-2397 JAPAN
Tel : + 81-584 -28 - 0113 Fax:+ 81-584-28 -0130

DECLARATIE UE DE CONFORMITATE (DoC)

Aceasta declaratie de conformitate este emisa sub responsabilitatea exclusiva a producatorului:

Nume: PACIFIC INDUSTRIAL CO., LTD.
Adresa: 1300-1, YOKOL GODO-CHO, ANPACHI-GUN, GIFU-PREF., 503-2397
JAPAN

Declaram ca DoC este emisa sub responsabilitatea noastra exclusiva si apartine urmatorului produs.

Obiectul declaratiei:

Denumirea TPMS

produsului (Tire Pressure Monitoring System
Transmitter)

Model PMV-H102

Versiune software  Non Reconfigurable radio

Accesorii N/A

Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a
Uniunii: Directiva privind echipamentele radio (RE) (2014/53/UE)

Au fost aplicate urmatoarele standarde armonizate si specificatii tehnice:

Sanétate si sigurantd EN IEC 62368-1:2020 +A11:2020
(Articolul 3.1(a)): EN 62479:2010

EMC EN 301 489-1 vV2.2.3
(Articolul 3.1(b)): EN 301 489-3 V2.3.2
Spectru radio EN 300 220-1 V3.1.1
(Articolul 3.2) EN 300 220-2 V3.1.1,EN 300 220-2 V3.2.1

EN 300 330 V2.1.1

Semnat pentru si in numele:

Japonia 18 iunie 2026 ﬂ W,,.,J

Locul emiterii: Data emiterii: Hirotake Mori
Director general
Departamentul de inginerie




